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RÁMCOVÁ Zmluva č. ......................................................... ZO DŇA  ...................................   (ďalej len „Zmluva“) uzavretá
medzi:

(1) 
[Názov subjektu], so sídlom [sídlo subjektu]., IČO: XX XXX XXX, DIČ: XXXXXXXXXX, IČ DPH: SKXXXXXXXXXX, zapísaná v Obchodnom registri XXXXXXXXXX súdu [názov reg. súdu], oddiel: XXX, vložka číslo: XXXX/X, zastúpená [meno a priezvisko konajúcej osoby], [funkcia konajúcej osoby], IBAN: SKXX XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX, BIC: XXXXXXX, vedený v: [názov banky] (ďalej len „Partner“).
a
(2) 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava – mestská časť Ružinov, IČO: 35 914 921, DIČ: 2021920065, IČ DPH: SK2021920065, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, zastúpená Ing. Jaroslavom Daniškom, predsedom predstavenstva a generálnym riaditeľom a Mgr. Matejom Hambálkom, podpredsedom predstavenstva, IBAN: SK93 0200 0000 0022 1485 1459, BIC: SUBASKBX, vedený vo Všeobecnej úverovej banke, a.s. (ďalej len „ZSSK CARGO“ alebo „Objednávateľ“ a spoločne s Partnerom ďalej len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“).

PREAMBULA
(A)    
Zmluvné strany uzatvárajú Zmluvu v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších právnych predpisov.
(B)    
Partner bol vo výberovom konaní organizovanom ZSSK CARGO vedenom pod č. ............................ na obstaranie predmetu zákazky „Zabezpečenie lekárskych preventívnych prehliadok a psychologických vyšetrení pre zamestnancov ZSSK CARGO“
 -  pre časť č. xxxxx  predmetu zákazky „Posudzovanie zdravotnej a psychickej spôsobilosti osôb v regióne xxxxxxxxxx“ 
     vyhodnotený ako úspešný uchádzač, preto ZSSK CARGO ako Objednávateľ uzatvára s Partnerom túto Zmluvu.

(C)     
Účelom Zmluvy je úprava vzájomných vzťahov a podmienok poskytovania služieb Partnerom pre Objednávateľa spočívajúcich v zabezpečení lekárskych preventívnych prehliadok pre zamestnancov ZSSK CARGO v zdravotníckych zariadeniach Partnera.
1. Definície a výkladové pravidlá

1.1. Definície

Slová/slovné spojenia uvedené v tomto bode Zmluvy sa pre účely Zmluvy vykladajú nasledovným spôsobom/majú nasledovný význam:

Čiastková zmluva – je zmluva, ktorá medzi Partnerom ako poskytovateľom a ZSSK CARGO ako objednávateľom vzniká okamihom doručenia Objednávky Partnerovi, a na základe ktorej je Partner povinný poskytnúť ZSSK CARGO Službu/y za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a v zmysle špecifikácií stanovených v príslušnej Objednávke.
Dôverné informácie – nasledovné údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia týkajúce sa:

· Zmluvných strán (najmä informácie o ich činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o ich majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvných stranách);

· zamestnancov iných oprávnených osôb Zmluvných strán (osobné údaje v zmysle  príslušných platných právnych predpisov upravujúcich ochranu a spracúvanie osobných údajov).
Dôvernými informáciami sú aj akékoľvek iné informácie a údaje, technické, finančné alebo obchodné informácie a informácie, ktoré Zmluvná strana  označí ako dôverné, alebo s ktorými sa má nakladať, vzhľadom na okolnosti známe Zmluvnej strane pri poskytnutí informácií ako s dôvernými, alebo akékoľvek informácie, z povahy ktorých je pochopiteľné pre akúkoľvek osobu, že sú dôverné.
DPH - daň z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. V prípade, že Partner je registrovaný pre daň z pridanej hodnoty v Slovenskej republike, tak sa daňou  z pridanej hodnoty rozumie DPH tak, ako je definovaná a upravená najmä zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení (ďalej len ,,Zákon o DPH“).
Faktúra - písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, najmä Zákonom o DPH,  vyhotovený v súlade so Zmluvou, na základe ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu uvedenú na Faktúre.
Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Zmluve, ktorý je oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy (najmä podpisovať Preberací protokol), ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením predmetu Zmluvy, pričom tieto osoby s uvedením rozsahu ich oprávnení sú uvedené v článku 9 Zmluvy.
Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpovede alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená touto Zmluvou.
Občiansky zákonník - zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších právnych predpisov.
Obchodný zákonník - zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších právnych predpisov.
Objednávka - písomný dokument vyhotovený Objednávateľom, na základe ktorého si Objednávateľ objedná čiastkové plnenie predmetu Zmluvy (spravidla zoznam zamestnancov na lekárske prehliadky a/alebo psychologické vyšetrenie). Objednávateľ odošle Objednávku Partnerovi poštou (poštovým podnikom alebo kuriérom), elektronickou poštou, a to na Kontaktné údaje Partnera, alebo odovzdá Objednávku osobne Kontaktnej osobe Partnera, na základe ktorej je Partner povinný poskytnúť Objednávateľovi Službu špecifikovanú v Objednávke a to za podmienok stanovených Zmluvou. Objednávka musí obsahovať náležitosti uvedené v bode 4.2 Zmluvy.
Odplata - peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Zmluve ako peňažné protiplnenie, ktoré je ZSSK CARGO povinná zaplatiť Partnerovi za poskytovanie Služieb v súlade so  Zmluvou.

              Opakované poskytnutie Služby – za opakované poskytnutie Služby sa považuje poskytnutie   rovnakého druhu Služby v lehotách uvedených v Objednávkach.
Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou, dňom pracovného pokoja alebo dňom pracovného voľna v Slovenskej republike.
Služba – znamená zabezpečenie lekárskych prehliadok a psychologických vyšetrení a činností s tým spojených pre zamestnancov ZSSK CARGO zo strany Partnera. Rozsah a podmienky poskytovania Služby sú bližšie špecifikované v článkoch 4 a 5 Zmluvy a v Prílohe č. 2 Zmluvy.
Zákon o BOZP – znamená zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov.

1.2. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sa stávajú aj písomné vzostupne očíslované dodatky k tejto Zmluve.

2. predmet Zmluvy
2.1. Predmetom Zmluvy je:

(a) na jednej strane záväzok Partnera poskytovať ZSSK CARGO na základe Objednávok opakovane Službu, bližšie špecifikovanú v bode 2.2 tohto článku a v článku 4. bod 4.1. Zmluvy a plniť ďalšie povinnosti podľa tejto Zmluvy súvisiace s poskytovaním Služby a
(b) na strane druhej záväzok ZSSK CARGO zaplatiť Partnerovi Odplatu za riadne a včas poskytnuté Služby.
2.2. Partner sa zaväzuje poskytnúť Služby a výkony zdravotnej starostlivosti (vrátane psychologických vyšetrení) na základe Objednávok predkladaných  ZSSK CARGO podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy za podmienok a spôsobom uvedeným v článku 4. bod 4.1 a nasl. Zmluvy.
3.   ODPLATA a platobné podmienky
3.1. Odplata za poskytnuté Služby je uvedená v Prílohe č. 1 Zmluvy, ako jednotková cena - za jeden výkon (úkon) Služby a sú Zmluvnými stranami dohodnuté ako pevné ceny v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších právnych predpisov a považujú sa za ceny bez DPH.
3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Partner nebude vykonávať a fakturovať duplicitné výkony pri súčasne vykonávaných výkonoch (poskytované Služby podľa článku 4. bod 4.1. Zmluvy).
3.3. V dohodnutej  Odplate v zmysle bodu 3.1. tohto článku Zmluvy sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Partnera, ktoré mu vzniknú v súvislosti s poskytnutím Služby a jej poskytnutím ZSSK CARGO.
3.4. Partner je oprávnený vystaviť Faktúru až po riadnom, včasnom a úplnom poskytnutí Služby, na ktorú je platba podľa Zmluvy viazaná. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa Zákona o DPH a zároveň musí obsahovať číslo Zmluvy a číslo Objednávky. Neoddeliteľnou súčasťou každej Faktúry bude „Prehľad poskytnutých Služieb“. Partner vystaví Faktúru najneskôr do 10. dňa nasledujúceho mesiaca na základe „Prehľadu poskytnutých Služieb“ potvrdeného podpismi zástupcov obidvoch Zmluvných strán a zaväzuje sa ju odoslať ZSSK CARGO do 3 Pracovných dní odo dňa vystavenia Faktúry. „Prehľad poskytnutých Služieb“ musí obsahovať: špecifikáciu (prehľad) poskytnutej Služby s údajmi o začiatku a ukončení (dátume) poskytnutia Služby, menný zoznam zamestnancov, ktorým boli v danom kalendárnom mesiaci poskytnuté Služby spolu s ich číslom nákladového strediska, druh poskytnutej Služby, zmyslovú skupinu a jednotkovú cenu v eurách bez DPH za príslušný výkon.
3.5. Za poskytnutie Služieb podľa každej jednej Objednávky bude vystavená samostatná Faktúra. Partner doručí ZSSK CARGO príslušnú Faktúru na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch ZSSK CARGO bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) dní odo dňa jej vystavenia.
3.6. Lehota splatnosti Faktúry je 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa jej riadneho vystavenia Partnerom; ak sa Partner dostane do omeškania s doručením Faktúry podľa bodu 3.5. tohto článku Zmluvy, predlžuje sa lehota splatnosti Faktúry o počet dní omeškania Partnera s jej doručením ZSSK CARGO. V prípade, že Faktúra nespĺňa náležitosti stanovené touto Zmluvou a príslušnými právnymi predpismi, je ZSSK CARGO oprávnená vrátiť takúto Faktúru bez jej zaplatenia v lehote jej splatnosti späť Partnerovi. Dňom vystavenia novej a opravenej Faktúry začína plynúť nová lehota splatnosti, pričom pôvodná lehota splatnosti zaniká. V prípade ak splatnosť Faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci Pracovný deň.
3.7. ZSSK CARGO bude uhrádzať Faktúry vystavené Partnerom na základe Zmluvy bezhotovostným prevodom na bežný účet Partnera uvedený na Faktúre. Za deň uhradenia Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu ZSSK CARGO. Všetky bankové poplatky znáša ZSSK CARGO, s výnimkou poplatkov vyrubených bankou Partnera.
4. Práva a povinnosti Zmluvných strán
4.1. Práva a povinnosti Partnera
(a) Partner sa zaväzuje poskytovať Služby a výkony zdravotnej starostlivosti pre osoby určené ZSSK CARGO, a to v rozsahu platných právnych úprav SR uvedených v prílohe č. 2 na základe písomných Objednávok doručených zo strany ZSSK CARGO Partnerovi. Objednávkou na vykonanie Služby sú predpísané tlačivá podľa Prílohy č. 3 tejto Zmluvy, na ktorých ZSSK CARGO vyznačí presnú špecifikáciu požadovanej Služby. Presná špecifikácia služieb pre posudzovanie psychickej spôsobilosti pre zamestnancov ZSSK CARGO a pre posudzovanie zdravotnej spôsobilosti pre zamestnancov ZSSK CARGO tvorí Prílohu č. 2 Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že k vzniku Čiastkovej zmluvy resp. k vzniku záväzku Partnera poskytnúť ZSSK CARGO plnenie dochádza okamihom doručenia Objednávky Partnerovi, s čím Partner podpisom Zmluvy výslovne súhlasí. Partner je na základe Objednávky povinný poskytnúť ZSSK CARGO Službu špecifikovanú v Objednávke podľa podmienok stanovených touto Zmluvou a bez rozširovania obsahu Služby.
(b) Ak má zamestnanec ZSSK CARGO absolvovať v jednom termíne viac druhov lekárskych preventívnych prehliadok/psychologických prehliadok, ZSSK CARGO vypíše ako Objednávku tlačivo dokladu/posudku o psychickej/zdravotnej spôsobilosti na poskytnutie príslušných výkonov (v súlade s Prílohou č. 3). Partner bude ZSSK CARGO fakturovať len jednu Odplatu, a to v cene zodpovedajúcej najvyššej cene za jeden druh lekárskej preventívnej prehliadky vykonanej v súbehu s inými prehliadkami. Partner sa zaväzuje, že pri fakturácii nebude ceny viacerých druhov lekárskych preventívnych prehliadok sčítavať.
(c) Službu je Partner povinný poskytnúť na základe Objednávky v množstve a v termíne uvedenom v Objednávke a v kvalite špecifikovanej v Prílohe č. 2 (ktorú Partner deklaroval v ponuke, ktorá je pripojená ako neoddeliteľná súčasť k spisovej dokumentácii výberového konania uloženej u ZSSK CARGO).
(d) Miestom poskytovania Služieb je zdravotnícke zariadenie Partnera podľa Prílohy č. 4 Zmluvy.
(e) Partner sa zaväzuje poskytnúť požadované Služby na základe Objednávky vrátane vydania príslušných potvrdení, resp. správ, a to do termínu, ktorý je uvedený na Objednávke:
· pri vstupnom psychologickom vyšetrení/lekárskej preventívnej prehliadke najneskôr do 14 kalendárnych dní odo dňa doručenia Objednávky Partnerovi;
· pri periodickej preventívnej lekárskej prehliadke maximálne do 2 Pracovných dní odo dňa začatia vykonávania preventívnej lekárskej prehliadky;
· pri výstupnej preventívnej lekárskej prehliadke maximálne do 2 Pracovných dní odo dňa začatia vykonávania preventívnej lekárskej prehliadky;
· v ostatných prípadoch (najmä pri mimoriadnom psychologickom vyšetrení a odbornej psychoterapeutickej starostlivosti alebo pri mimoriadnej lekárskej prehliadke) v termíne podľa vzájomnej dohody Zmluvných strán.
(f) Ak Partner v dôsledku vlastného zavinenia neposkytne Služby včas v zmysle bodu 4.1 písm. e) Zmluvy, cena za príslušné Služby, s ktorých poskytnutím sa Partner dostal do omeškania, sa znižuje o 50 %.
(g) Partner po vykonaní psychologických/zdravotných výkonov sa v závere posudku vyjadrí jednoznačne a len k požiadavke ZSSK CARGO uvedenej na Objednávke posudku pre psychickú/zdravotnú spôsobilosť.
(h) Partner sa zaväzuje, že bude so ZSSK CARGO bez zbytočného odkladu rokovať o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces poskytovania Služieb, a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť dohodnuté termíny pre poskytnutie Služieb v zmysle príslušnej Objednávky.
4.2. ZSSK CARGO vystavuje Objednávky (spravidla tlačivá na lekárske a/alebo psychologické vyšetrenie) v dvoch origináloch, po jednom pre každú Zmluvnú stranu. Takáto Objednávka  musí obsahovať predovšetkým:
(a) jednoznačnú identifikáciu pracoviska ZSSK CARGO, ktoré Služby požaduje;
(b) jednoznačnú identifikáciu požadovaných Služieb (druh prehliadky, zmyslovú skupinu);
(c) jednoznačnú identifikáciu pracovnej pozície zamestnanca, pre ktorého sa vykonanie služieb požaduje (definuje sa písomným vyjadrením profesie alebo pracovného zaradenia tohto zamestnanca);
(d) jednoznačnú identifikáciu čísla nákladového strediska, do ktorého nákladov patrí konkrétne pracovisko ZSSK CARGO, ktoré dané Služby od Partnera požaduje.
4.3. ZSSK CARGO:
(a) je povinná zabezpečiť Partnerovi potrebnú súčinnosť a všetky potrebné informácie za účelom riadneho plnenia Zmluvy;

(b) elektronicky odošle Objednávku (zoznam zamestnancov) kontaktnej osobe Partnera najmenej s dvojmesačným predstihom pred termínom konania lekárskeho vyšetrenia (prehliadky). Partner najneskôr mesiac pred termínom vyšetrenia oznámi spätne ZSSK CARGO záväzný termín vykonania vyšetrenia zamestnancov. V prípade vykonávania mimoriadnych a výstupných lekárskych preventívnych prehliadok bude termín s Partnerom operatívne dohodnutý v čo najkratšom čase s prihliadnutím na kapacitné možnosti Partnera, najneskôr do 10 kalendárnych dní;
(c) v prípade vykonávania mimoriadnych psychologických vyšetrení dohodne s Partnerom operatívne termín ich vykonania v čo najkratšom čase s prihliadnutím na kapacitné možnosti Partnera, najneskôr do 10 kalendárnych dní;

(d) sa zaväzuje najneskôr mesiac vopred poskytnúť Partnerovi akékoľvek zmeny a doplnenia svojho číselníka nákladových stredísk, a to v elektronickej podobe tak, aby Partner mal vždy pred poskytnutím objednaných služieb k dispozícii jeho aktuálne znenie.

(e) ak Partner v dôsledku vlastného zavinenia neposkytne Služby včas v zmysle bodu 4.3 písm. b) a c)  Zmluvy, nahradí Objednávateľovi všetky vzniknuté škody a/alebo náklady s tým spojené.
4.4. Okrem povinností, ktoré je Partner povinný splniť a/alebo dodržiavať podľa iných ustanovení Zmluvy, je Partner povinný:
(a) Predložiť ku dňu podpisu Zmluvy nasledovné doklady (kópie), ktorých  vzory  tvoria Prílohu č. 5 Zmluvy:
· Poverenie na posudzovanie psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy  a dopravy na dráhe vydané Ministerstvom dopravy a výstavby  Slovenskej republiky;

· Poverenie na posudzovanie zdravotnej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy  a dopravy na dráhe vydané Ministerstvom dopravy a výstavby  Slovenskej republiky;
· Oprávnenie na výkon pracovnej zdravotnej Služby vydané Úradom verejného zdravotníctva Slovenskej republiky.
(b) Partner sa zaväzuje, že príslušné doklady uvedené v  písm. a) tohto článku Zmluvy budú platné počas celej doby trvania Zmluvy. Partner je povinný bezodkladne informovať ZSSK CARGO o strate poverenia na posudzovanie zdravotnej/psychickej spôsobilosti a o strate oprávnenia na výkon pracovnej zdravotnej Služby. Partner berie na vedomie a bezvýhradne súhlasí s tým, že strata ktoréhokoľvek z poverení alebo oprávnení Partnera uvedených v tomto písmene tohto bodu Zmluvy je pre ZSSK CARGO dôvodom na okamžité odstúpenie od Zmluvy.

(c) Pri poskytovaní služieb podľa bodu 4.1 Zmluvy je Partner povinný vykonať iba  výkony,  ktoré:

· mu určuje ako normatív príslušná zákonná norma a ustanovenia príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov;

· sú ZSSK CARGO požadované (vypísané) na Objednávke.
(d) Dodržať dohodnuté termíny pri poskytnutí Služby - ich nedodržanie sa považuje za podstatné porušenie zmluvných podmienok.
(e) Riadiť sa pri plnení predmetu Zmluvy pokynmi ZSSK CARGO a konať v súlade s jeho záujmami.
4.5. Partner  nie je oprávnený poveriť poskytovaním Služieb podľa Zmluvy tretiu osobu.
5.   ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY
5.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si súčinnosť potrebnú na plnenie predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov vyplývajúcich im zo Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne sťažiť plnenie predmetu Zmluvy.
5.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im zo Zmluvy, z potvrdenej Objednávky a zo súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s ich plnením.
5.3. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej zo Zmluvy a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v Zmluve akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ust. § 373 a nasl. Obchodného zákonníka.
5.4. Pohľadávky Partnera voči ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení Zmluvy nie je možné postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu ZSSK CARGO. V prípade, že Partner bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO postúpi pohľadávku, ktorú má voči ZSSK CARGO, tretej osobe,  je Partner povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky.
5.5. Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa ust. § 4 ods. 3 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov je Partner povinný poskytovať zdravotnú starostlivosť správne. Zdravotná starostlivosť je poskytnutá správne, ak sa vykonávajú všetky zdravotné výkony na správne určenie choroby so zabezpečením včasnej a účinnej liečby s cieľom uzdravenia osoby alebo zlepšenia stavu osoby pri zohľadnení súčasných poznatkov lekárskej vedy. Uvedené v plnom rozsahu platí i na poskytovanie služieb na základe Zmluvy.
6. Sankcie
6.1. V prípade, že Partner neposkytne plnenie predmetu príslušnej Čiastkovej zmluvy v súlade s Objednávkou a podľa podmienok dohodnutých v Zmluve, je ZSSK CARGO oprávnená uplatniť si voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z Odplaty dohodnutej podľa  čl. 3 bod 3.1 a 3.2 Zmluvy za každý deň nedodržania podmienok dohodnutých v bode 4.4 Zmluvy. V prípade opakovaného porušenia týchto podmienok Partnerom alebo v prípade opakovaného omeškania s poskytovaním Služieb podľa bodu 4.1 písm. d) Zmluvy vzniká ZSSK CARGO právo odstúpiť od Zmluvy; tým nie je dotknuté právo uplatňovať si voči Partnerovi zmluvnú pokutu, na ktorú ZSSK CARGO vznikol nárok do dňa nadobudnutia účinnosti odstúpenia od Zmluvy.
6.2. V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí ani do 10 dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Partner oprávnený uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej čiastky, a to za každý aj začatý deň omeškania v súlade s ust. § 369 Obchodného zákonníka.
7. Kontakty a Doručovanie
7.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou (ďalej len „Korešpondencia“) musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou, faxom na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou.
7.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené v  záhlaví Zmluvy alebo adresy uvedené na Objednávke, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne ozná​mená Zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie.
7.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa späť odosielateľovi, a to aj vtedy, ak sa o tom adresát nedozvedel.
7.4. Elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú adresátovi v deň jej odoslania, ak bola zaslaná na príslušnú adresu Kontaktnej osoby uvedenú v Zmluve o poskytovaní služieb alebo na inú dodatočne oznámenú e-mailovú adresu a zároveň, ak bola odoslaná do 14:00 hod. Pracovného dňa, inak sa považuje za doručenú najbližší nasledujúci Pracovný deň po jej odoslaní.
8. Kontaktné údaje a Kontaktné osoby zmluvných strán
8.1. Kontaktné údaje Partnera

	Adresa
	

	Telefón
	+ 421 

	Fax
	+421 

	E-mail
	@

	Internet
	


8.2.   Kontaktné osoby Partnera

	Meno a priezvisko
	Telefón
	E-mail

	
	+421 
	@


8.3. Kontaktné údaje ZSSK CARGO

	Adresa
	Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.

Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava - Ružinov, Slovenská republika

	Adresa pre zasielanie Faktúr
	Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Sekcia účtovníctva a daní

Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava - Ružinov, Slovenská republika

	Telefón
	+ 421 2 2029 7897

	Fax
	

	Internet
	www.zscargo.sk


8.4. Kontaktné osoby ZSSK CARGO
	Meno a priezvisko
	Telefón
	E-mail

	
	
	

	
	
	

	
	
	


9. Trvanie Zmluvy
9.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa uzatvára na dobu určitú s dobou trvania 48 mesiacov odo dňa nadobudnutia platnosti Zmluvy. V prípade, že finančný limit uvedený v bode 9.2. písm. e) Zmluvy bude vyčerpaný skôr ako za 48 mesiacov trvania Zmluvy, Zmluva zaniká dňom vyčerpania finančného limitu podľa bodu 9.2. písm. e) Zmluvy.

9.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká:
(a) písomnou dohodou Zmluvných strán o ukončení Zmluvy dňom v dohode uvedeným;
(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán  v súlade s bodom 9.3 Zmluvy;
(c) uplynutím výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkoľvek zo Zmluvných strán s súlade s bodom 9.4 tohto článku Zmluvy;
(d) uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená (bod 9.1 Zmluvy); avšak ak bola na základe Zmluvy vystavená nová Objednávka, pričom došlo jej podpísaním zo strany Partnera k platnému uzatvoreniu Čiastkovej zmluvy, táto ostáva Čiastková zmluva v platnosti aj napriek ukončeniu Zmluvy s tým, že príslušné ustanovenia Zmluvy o poskytovaní Služby sa primerane aplikujú na Čiastkovú zmluvu až do jej zániku;
(e) vyčerpaním finančného limitu – maximálnej hodnoty zákazky v čiastke XX.XXX EUR bez DPH, na ktorú bola Zmluva uzatvorená;
(f) stratou Poverenia na posudzovanie psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe vydaného Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej republiky s účinnosťou „ex nunc“;
(g) stratou Poverenia na posudzovanie zdravotnej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe vydaného Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej republiky s účinnosťou „ex nunc“;
(h) stratou Oprávnenia  na výkon pracovnej zdravotnej Služby vydaného Úradom verejného zdravotníctva Slovenskej republiky s účinnosťou „ex nunc“.
9.3. Odstúpiť od Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvných povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich zo Zmluvy, na ktoré sa podľa ustanovení Zmluvy viaže oprávnenie odstúpiť od Zmluvy. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za nepodstatné porušenia Zmluvy v zmysle ust. § 346 Obchodného zákonníka, pri ktorých je Zmluvná strana oprávnená odstúpiť od Zmluvy postupom stanoveným Obchodným zákonníkom pre nepodstatné porušenie záväzku. Písomné odstúpenie od Zmluvy nadobúda  platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku porušenia povinností odo dňa odstúpenia od Zmluvy. Toto ustanovenie o odstúpení od Zmluvy sa primerane použije aj pre odstúpenie od Čiastkovej zmluvy (zrušenie Objednávky).
9.4. Zmluvu možno vypovedať len písomne, a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je Zmluvnými stranami dohodnutá v trvaní 3 (troch) kalendárnych mesiacov a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď Zmluvy doručená druhej Zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej lehoty Zmluva zaniká.
9.5. Zánik Zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počas existencie Zmluvy a z povahy ktorých vyplýva, že sa majú uplatňovať aj po zániku Zmluvy, najmä práv na náhradu škody, na úroky z omeškania, na zmluvnú pokutu, povinnosť mlčanlivosti a pod. Zánikom Zmluvy zanikajú aj všetky Čiastkové zmluvy, z ktorých neboli ku dňu zániku Zmluvy riadne splnené hlavné záväzky Zmluvných strán.
10.   Dôverné informácie a mlčanlivosť
10.1. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie, ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami na základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti s ňou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy.
10.2. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť, ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia/odovzdania/oznámenia/sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom, alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej Zmluvy so Zmluvnou stranou.

10.3. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na informácie, ktoré:
(a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy o poskytovaní služieb, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú;
(b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade Zmluvná strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne informuje o sprístupnení informácií druhú Zmluvnú stranu.

10.4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách.

10.5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov, ako i iných spolupracujúcich tretích osôb, pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené v súlade so Zmluvou.

10.6. Partner vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v Zmluve nepovažuje za obchodné tajomstvo v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka a/alebo za Dôvernú informáciu. Partner berie na vedomie a súhlasí s tým, že Zmluva vrátane všetkých jej súčastí a dokumentov na ňu nadväzujúcich bude zverejnená na webovej stránke Centrálneho registra zmlúv (www.crz.gov.sk) v zmysle ust. § 47a Občianskeho zákonníka.

10.7. Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú zachovávať všetky platnými právnymi predpismi stanovené povinnosti vo vzťahu k ochrane osobných údajov, ktoré získajú a budú na základe Zmluvy o poskytovaní služieb alebo v súvislosti s jej plnením spracúvať. Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si navzájom zmeny všetkých osobných údajov, ktoré si na základe Zmluvy, resp. v súvislosti s jej plnením poskytli tak, aby spracúvali vždy len správne a aktuálne osobné údaje. Zmluvné strany sa zaväzujú najmä zachovávať zásadu minimalizácie spracúvaných osobných údajov tak, aby spracúvali vždy len tie osobné údaje, ktoré sú potrebné na účely daného spracúvania, resp. na účely plnenia Zmluvy. Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, že žiadna z nich nebude na základe Zmluvy spracúvať osobné údaje v mene a podľa pokynov druhej Zmluvnej strany. Informácie o ochrane osobných údajov v ZSSK CARGO určené zmluvným partnerom spoločnosti, ich zamestnancom, zástupcom a iným dotknutým osobám sú dostupné na webovej adrese: https://www.zscargo.sk/oou.
11.   Rozhodné právo a jurisdikcia
11.1. Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe.
11.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia), sa bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej republike.
12.   Záverečné ustanovenia
12.1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že ZSSK CARGO je stranou oprávnenou, nie však povinnou, zadávať Partnerovi Objednávky podľa Zmluvy. Ak však ZSSK CARGO zadá Partnerovi Objednávku, je Partner stranou zaviazanou na plnenie Čiastkovej zmluvy v zmysle príslušnej Objednávky.
12.2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania osobami oprávnenými konať v mene Zmluvných  strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení ust. § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení neskorších právnych predpisov.
12.3. Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Partner musí byť ku dňu uzavretia Zmluvy a počas celej doby jej trvania zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa príslušných ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov a túto skutočnosť je povinný preukázať ZSSK CARGO pred podpisom Zmluvy. Ak si Partner túto povinnosť nesplní, resp. poskytne ZSSK CARGO nepravdivé alebo neaktuálne doklady o jej splnení, zodpovedá za všetky škody, ktoré tým Objednávateľovi spôsobí, najmä je v tejto súvislosti povinný nahradiť ZSSK CARGO náklady na úhradu akýchkoľvek sankcií (pokút) uložených mu orgánmi verejnej správy za priestupok na úseku registrácie partnerov verejného sektora v celom rozsahu.

12.4. Ustanovenia Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných osobami oprávnených konať v mene Zmluvných strán; to neplatí pre zmenu Kontaktných údajov Zmluvných strán a pre zmenu údajov o Kontaktných osobách, kedy postačuje písomné oznámenie o zmene týchto údajov, ktoré musí byť podpísané osobami oprávnenými k podpisu Zmluvy a doručené druhej Zmluvnej strane.
12.5. Všetky prílohy k Zmluve tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi ustanoveniami a/alebo znením článkov Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením príloh k Zmluve, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov Zmluvy.
Prílohami Zmluvy sú:

Príloha č. 1 - Cenník poskytovaných služieb
Príloha č. 2 -  Špecifikácia poskytovaných služieb
Príloha č. 3 - Vzory tlačív pre vystavenie objednávok

Príloha č. 4 - Zoznam ambulancií Partnera

Príloha č. 5 - Doklady Partnera podľa čl. 4 bod 4.4 písm. a) Zmluvy
12.6. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, každá s platnosťou originálu, pričom každá zo Zmluvných strán si ponechá jeden rovnopis Zmluvy.

12.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Zmluvu  uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v obsahu Zmluvy je dostatočne určitý a zrozumiteľný, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v súlade so zásadami poctivého obchodného styku a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že si Zmluvu pred jej podpisom riadne prečítali, jej obsahu Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali.
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